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1 Varnost

UposStevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Definicija opozorilnih besed

Tu boste nasli pomen opozorilnih besed, upo-
rabljenih v teh navodilih.

/N OPOZORILO
UpoStevajte ta navodila, da preprecite mozne
tezke ali smrtno nevarne poskodbe.

POZOR
Upostevajte ta navodila, da preprecite Skodo
na aparatu ali drugo materialno skodo.

Opomba: To vas opozarja na pomembne infor-
macije.

1.2 Splosna navodila

= Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo, izkaznico aparata in in-
formacije o izdelku shranite za kasnejSo upo-
rabo ali za novega lastnika.

m Ce opazite poSkodbo zaradi transporta, apa-
rata ne prikljucite.

1.3 Namenska uporaba

Aparate lahko brez vti¢a priklju¢i samo poobla-
S¢en strokovnjak. Pri poskodbah zaradi napac-
ne prikljucCitve garancija ne velja.

Varnost med uporabo je zagotovljena le v pri-
meru strokovne vgradnje v skladu z navodili za
montazo. Za brezhibno delovanje na mestu po-
stavitve je odgovoren instalater.

Aparat uporabljajte samo:

® za pripravo jedi in pijac.

= pod nadzorom. Kratkotrajne postopke kuha-
nja ves ¢as nadzoruijte.

= v domacem gospodinjstvu in v zaprtih pro-
storin domacega okolja.

= do najviSje nadmorske visine 4000 m.

Aparata ne uporabljajte:
® 7 zunanjo programsko uro ali posebnim da-
ljinskim upravljalnikom. To ne velja v prime-
ru, da je delovanje izklopljeno z aparati, zaje-
timi v standardu EN 50615.
Ce imate implantirano delujo&o medicinsko na-
pravo (npr. srcni spodbujevalnik ali defibrila-
tor), zdravnika povprasSajte, ali je ta v skladu z
Direktivo 90/385/EGS Sveta Evropskih sku-
pnosti z dne 20. junija 1990 in z EN
45502-2-1 in EN 45502-2-2 ter ali je bila na-
prava izbrana, implantirana in nastavljena skla-
dno z VDE-AR-E 2750-10. Ce so ti pogoji iz-
polnjeni in poleg tega uporabljate tudi nekovin-
ske kuhinjske pripomocke in posodo ter neko-
vinske rocaje, lahko indukcijsko kuhalno plo-
S¢o brez tezav uporabljate v skladu z njeno na-
membnostjo.

1.4 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzoric¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne raz-
polagajo z izkuSnjami in/ali znanjem uporablja-
jo le, ko so pod nadzorom, ali ¢e so bili pouce-
ni 0 varni uporabi in so razumeli nevarnosti, ki
izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo distiti ali vzdrzevati aparata,
razen Ce so stari veC kot 15 let ali starejSi in
so pod nadzorom.

Otroci, mlajsSi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu in prikljuénemu kablu.
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1.5 Varna uporaba

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Nenadzorovano kuhanje z mascobo ali oliem
na kuhalni povrsSini je lahko nevarno in lahko
povzrodi pozar.

» Vrocih olj in masti nikoli ne pustite brez nad-
zora.

» Pozara nikoli ne poskuSajte pogasiti z vodo,
ampak izklopite aparat in nato pokrijte pla-
mene npr. s pokrovko ali z odejo za gasenje.

Kuhalna povrSina se moc¢no segreje.

» Na kuhalno povrsino ali v njeno neposredno
blizino nikoli ne polagajte vnetljivih predme-
tov.

» Na kuhalni povrSini nikoli ne shranjujte pred-
metov.

Aparat se moc¢no segreje.

» Gorljivih predmetov ali razprsSilcev nikoli ne
shranjujete v predalih neposredno pod ku-
halno plosco.

Pokrovi za kuhalno plosco lahko povzrocijo ne-

sreCe, npr. zaradi pregretja, vziga ali materia-

lov, ki jih lahko raznese.

» Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plosco.

Po vsaki uporabi z glavnim stikalom izklopite

kuhalno plosco.

» Ne Cakajte, da se bo kuhalna plos¢a samo-
dejno izklopila, ker na njej ni vec loncev in
ponev.

Zivila se lahko vnamejo.

» Postopek kuhanja morate nadzorovati. Kra-
tek postopek morate ves ¢as nadzorovati.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Med delovanjem se aparat in njegovi dostopni

deli segrejejo, Se posebno okvir kuhalne plo-

Sce, Ce obstaja.

» Pazite, da se ne dotaknete grelnikov.

» Otroci, mlajSi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu.

ZascCitne reSetke za kuhalno povrSino lahko

povzroCijo nezgode.

» Nikoli ne uporabljajte zascitnih resetk za ku-
halno povrsino.

Aparat se med delovanjem segreje.

» Pred discenjem pustite, da se aparat ohladi.

Kovinski predmeti se na kuhalni plosc¢i zelo hi-

tro segrejejo.

» Na kuhalno plosco nikoli ne odlagajte kovin-
skih predmetov, npr. nozev, vilic, zlic in po-
krovk.

/N OPOZORILO - Nevarnost elektriénega

udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano
strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati
samo originalne nadomestne dele.

» Ce je omrezni prikljuéni kabel ali prikljucni
kabel aparata poSkodovan, ga morate zame-
njati s posebnim omreznim priklju¢nim ka-
blom ali prikljuénim kablom aparata, ki je na
voljo pri proizvajalcu oziroma njegovi servisni
sluzbi.

» Ce je omrezni priklju¢ni vodnik tega aparata
poskodovan, ga mora zamenjati izS§olano
strokovno osebje.

PosSkodovan aparat ali poSkodovan omrezni

prikljuéni kabel je nevaren.

» Nikoli ne uporabljajte poskodovanega apara-
ta.

» Ce je povrsina po&ena, morate aparat izklju-
Citi, da preprecite morebitni elektricni udar. V
ta namen aparata ne izklopite z glavnim sti-
kalom, ampak ga izkljugite tako, da izklopite
varovalko v omarici z varovalkami.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da izklu-
Cite aparat iz elektricnega omrezja. Vedno
vlecite za vtiC omreznega prikljuCnega kabla.

» Ce je aparat ali priklju¢ni kabel v okvari, ta-
koj izklopite varovalko v omarici z varovalka-
mi.

» PokliCite pooblasceni servis. » Stran 19

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega
Cistilnika ali visokotlacnega Cistilnika.

Na vroCih delih aparata se lahko stopi izolacija

kablov elektricnih naprav.

» PrikljuCnega kabla elektricnih naprav nikoli
ne izpostavljajte vro¢im delom aparata.

Stik kovinskih predmetov z ventilatorjem, ki se

nahaja na spodnji strani kuhalne plosce, lahko

povzroci elektric¢ni udar.

» V predalih pod kuhalno ploS¢o ne shranjujte
dolgih, konic¢astih kovinskih predmetov.

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Zaradi tekoCine med dnom posode in kuhali-

S¢em lahko posoda nenadoma odskocCi v viSi-

no.

» KuhalisCe in dno posode morata biti vedno
suha.

» Nikoli ne uporabljajte zamrznjene posode za
kuhanje.



Pri pripravi v vodni kopeli lahko kuhalna plo-

SCa in posoda pocita, Ce se pregrejeta.

» Posoda v vodni kopeli se ne sme neposre-
dno dotikati dna posode, napolnjene z vodo.

» Uporabljajte samo posodo, odporno na vro-
¢ino.

Aparat z napokano ali po¢eno povrsino lahko

povzroCi ureznine.

» Aparata ne uporabljajte, ¢e ima ta napokano
ali po¢eno povrsino.

PrepreCevanje materialne Skode sl

/N OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embala-
znim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne

dele in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi
deli.

2 Preprecevanje materialne skode

Tukaj je seznam najpogostejsih vzrokov za poskodbe in nasvetov, kako se jim izogniti.

Poskodba Vzrok

Ukrep

Madezi Kuhanje brez nadzora.

Opazujte potek priprave jedi.

Madezi, kruSenje

Razlita zivila, predvsem taka z velikim dele-

Takoj jih odstranite s strgalom za steklokera-

zem sladkorja. miko.
Madezi, kruSenje ali PoSkodovana posoda, posoda s stoplienim Uporabljajte primerno in neposkodovano po-
razpoke v steklu emajlom ali posoda z dnom iz bakra ali alu- sodo.

minija.

Madezi, obarvanja Neprimerni nacini ¢is¢enja.

Uporabljajte le Cistila, primerna za steklokera-
miko, in Cistite kuhalno plo$¢o samo takrat, ko
je hladna.

KruSenje ali razpoke v Udarci ali posoda, pribor ali drugi trdi ali ko-
ni¢asti predmeti, ki padejo na kuhalno plo-

steklu
s¢o.

Med kuhanjem ne udarite ob steklo in ne do-
volite, da na kuhalno plos¢o padejo predmeti.

Praske, obarvanja
halni plosdi.

Grobo dno posode ali drsanje posode po ku- Preglejte posodo. Posodo dvignite, ko jo pre-

mikate.

Praske Sol, sladkor ali pesek.

Kuhalne ploS&e ne uporabljajte kot delovno ali
odlagalno povrsino.

PoSkodbe aparatal Kuhanje v zamrznjeni posodi.

Nikoli ne uporabljajte zamrznjene posode za
kuhanije.

PoSkodbe posode ali
aparata

Kuhanje brez vsebine.

Posode brez vsebine nikoli ne postavite na
vroce kuhali§€e in je ne segrevajte.

Poskodbe stekla
pokrovke na steklu.

Stopljena snov na vro¢em kuhalis€u ali vroce Na kuhalno ploS¢o ne polagajte papirja za pe-

ko ali aluminijaste folije, plasti¢nih posod ali

pokrovk.
Pregretje VroCa posoda na upravljalnem polju ali na Nikoli ne postavljajte vro¢e posode na ta ob-
okvirju. modja.
POZOR skih krp. Ventilator bi te predmete lahko vsesal in se

Ta kuhalna plosca ima na spodnji strani ventilator.
» Ce je pod kuhalno ploS¢o predal, v njem ne shranjuj-
te majhnih ali koniCastih predmetov, papirja in kuhinj-

poskodoval ali pa bi bilo hlajenje slabsSe.
» Razdalja med vsebino predala in vhodom ventilatorja
mora znasati najmanj 2 cm.
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3 Varstvo okolja in varcevanje

3.1 Odlaganje embalaze novega aparata

Material embalaze je okolju prijazen in primeren za po-
novno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lo¢eno sortirajte v odpad.

3.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas aparat porabil man;
elektri¢ne energije.

Izberite kuhaliS&e, ki ustreza velikosti posode. Posodo
namestite na sredino.

Uporabljajte posodo, katere premer dna se ujema s pre-

merom kuhalisc¢a.

Namig: Proizvajalci posode pogosto navedejo zgornji

premer posode. Ta je pogosteje vedji kot premer dna

posode.

v Neustrezna posoda ali nepopolno prekrita kuhalis¢a
porabijo veliko energije.

Posodo pokrijte z ustrezno pokrovko.

v Ce kuhate brez pokrovke, aparat porabi znatno ved
energije.

Pokrovko dvigajte ¢im redkeje.
v Ce dvignete pokrovko, uide veliko energije.

Uporabite stekleno pokrovko.
v Steklena pokrovka omogoca, da pogledate v lonec,
ne da bi vam bilo treba dvigniti pokrovko.

Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom.

v Ce posoda nima ravnega dna, je poraba energije ve-
éja.

Uporabljajte posodo, ki ustreza koliCini Zivil.

v Vecja posoda z malo vsebine potrebuje ved energije
za segrevanje.

Hrano pripravljajte z malo vode.
v Vel kot je vode v posodi za kuhanje, veC energije po-
trebujete za segrevanje.

Pravocasno preklopite na nizjo stopnjo moci.
v Ce nastavite previsoko stopnjo podasnega kuhanja,
po nepotrebnem tratite energijo.

4 Primerna posoda

Posoda, primerna za kuhanje z indukcijo, mora imeti fe-
romagnetno dno, torej jo mora magnet priviaciti, poleg
tega mora dno ustrezati velikosti kuhalis¢a. Ce aparat

4.1 Velikost in lastnosti posode

ne zazna posode na doloCenem kuhalis¢u, postavite po-
sodo na kuhali§¢e z eno stopnjo manjsim premerom.

Da aparat pravilno zazna posodo, morate upoStevati velikost in material posode. Dno vseh posod mora biti popolno-

ma ravno in gladko.
Z Preizkus posode preverite, ali je posoda primerna.
— "Preizkus posode”, Stran 14

Posoda Materiali

Lastnosti

Priporo¢ena posoda

Posoda iz nerjaveCega jekla z dnom v obliki
sendviCa, ki dobro razporeja toploto.

Ta posoda enakomerno razporeja toploto, se
hitro segreje in aparat jo zagotovo zazna.

©

indukcijo iz nerjavedega jekla.

Feromagnetna posoda iz emajliranega jekla
ali litoZzelezna posoda ali posebna posoda za tovo zazna.

Ta posoda se hitro segreje in aparat jo zago-

Primerno

Dno ni v celoti feromagnetno.

Ce je feromagnetno obmogje manjse od dna
posode, se segreje samo feromagnetno ob-
mocje. Tako se toplota ne razporeja enako-
merno.

Dno posode z delezem aluminija.

Zaradi takega dna se feromagnetna povrSina
zmanjsa, zato posoda lahko sprejme manj
moci. Lahko se zgodi, da aparat te posode ne
zazna dovolj ali je sploh ne zazna in je zato ne
segreva dovolj.

Ni primerno
gline, bakra ali aluminija.

Posoda iz obi¢ajnega tankega jekla, stekla,

Opombe
= Med kuhalno ploS¢o in posodo na¢elno ne uporabljaj-
te adapterskih plosg.

= Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte poso-
de s tankim dnom, ker se lahko zelo moc¢no segreje.
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5 Spoznavanje

5.1 Upravljalno polje

Posamezne podrobnosti, npr. barva in oblika, se lahko razlikujejo od tistih na sliki.
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Crka Oznaka Prikaz Funkcija

Glavno stikalo 8 PerfectFry Sensor
B | Nastavitveno obmodje - Stopnje modi
KuhalisCe o Otrosko varovalo

Opomba: Upravljalno polje naj bo vedno cisto in suho.

Namig: V blizino prikazov in senzorjev ne postavljajte
posode. Elektronika se lahko pregreje.

Polja na dotik

Ko se kuhalis¢e segreva, svetijo simboli tipk, ki so v da-
nem trenutku na voljo.

Senzor  Funkcija

® Glavno stikalo

g Izbira kuhalis¢a

omim2m. 8m3 Nastavitveno obmodje
PowerBoost

= Zdruzevanje/loCevanje kuhalis§g
£ PerfectFry Sensor

® Funkcije programske ure

= Otrosko varovalo

00 Premor

pA¢ Tipka za priljubljene programe
= Povezljivost

Prikazi

Prikaz Funkcija

":’l'g - Programska ura za izklop

Tipke v povezavi s Home Connect

Takoj ko je povezava s Home Connect vzpostavljena, so
na voljo naslednje tipke in prikazi:

Senzor  Funkcija
> Prevzem nastavitev z drugega aparata

Ko @' sveti, v aplikaciji Home Connect poisdite ve¢ infor-
macij.



sl Pred prvo uporabo

5.2 Razdelitev kuhalis¢

Navedena moc je izmerjena s standardnimi lonci, opisa-
nimi v IEC/EN 60335-2-6. Mo¢ se lahko razlikuje glede
na velikost posode ali material, iz katerega je izdelana.
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Na stopnji 9 kuhalna plos¢a doseZze mo¢, navedeno v
preglednici, da se Cas predgrevanja skrajsa, in to moc
ohranja za dolo&en &as, Ce na isti strani ne deluje nobe-
no drugo kuhalisCe.

5.3 Kuhalisce

Preden zadnete kuhati, preverite, Ce se velikost posode
ujema s kuhaliS¢em, na katerem Zelite kuhati:

Obmocéje Tip kuhali$¢a
B8 Kuhali¢e z enojnim krogom
B8 Kombinirano kuhali§¢e — Stran 10

5.4 Prikaz preostale toplote

Kuhalna ploS&a ima prikaz preostale toplote za vsako
kuhaliS&e. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se ne
dotikajte kuhaliS&a.

Obmogje Najveéja mo¢ Prikaz Pomen

@21 cm8BH Stopnja mogi 9 2500 W H Kuhalisce je vroce.
PowerBoost 3700 W h Kuhalisge je toplo.

21 x38cmHt Stopnja modi 9 3600 W

6 Pred prvo uporabo

UposStevajte naslednja priporodila.

6.1 Prvo ¢is€enje

Odstranite ostanke embalaze s povrSine kuhalne ploSée
in povrSino obriSite z vlazno krpo. Spisek priporocenih
Cistil najdete na uradni spletni strani www.bosch-

home.com.
Ved informacij o negi in &isenju. — Stran 17

6.2 Kuhanje z indukcijo

Kuhanje z indukcijo je nekoliko drugac¢no od kuhanja na
obi¢ajnih kuhalnih plos¢ah in prinasa vrsto prednosti,
npr. prinranek ¢asa pri kuhanju in pecenju, prihranek
energije ter lazjo nego in ¢iS&enje. Omogoca tudi boljsi

nadzor nad temperaturo, ker toplota nastaja neposredno
v posodi.

6.3 Posoda

Spisek priporoCene posode najdete na uradni spletni
strani www.bosch-home.com.
Ve informacij o ustrezni posodi. — Stran 6

6.4 Nastavitev Home Connect

Ko aparat prvi¢ vklopite, se prikaze nastavitev domace-
ga omrezja. Na zaslonu nekaj sekund sveti =.

Ce zelite vzpostaviti povezavo s Home Connect, se do-
taknite & in sledite navodilom v poglavju .

Za zaklju&ek nastavitve izklopite kuhalno ploSc¢o.

Home Connect lahko nastavite tudi kdaj drugic.

7 Posodobitev programske opreme

Ce je aparat povezan z Home Connect, so vam s poso-
dobitvijo programske opreme lahko na voljo nekatere
funkcije.

Vec informacij o razpolozljivosti dodatnih funkcij najdete
na spletni strani www.bosch-home.com

8 Osnovno upravljanje

8.1 Vklop kuhalne plosce

» Dotaknite se @©.
Oglasi se zvoc&ni signal. Svetijo simboli kuhalis¢ in
funkcij, ki so trenutno na voljo. Na prikazih kuhalisS&
sveti 0.

v Kuhalna ploS¢a je pripravljena za uporabo.

ReStart

» Ce aparat v 4 sekundah od izklopa znova vklopite, se
kuhalna plosc¢a vklopi s prejSnjimi nastavitvami.



8.2 Izklop kuhalne plosc¢e

» Dotaknite se @, dokler prikazi ne ugasnejo.
v Vsa kuhaliS¢a so izklopljena.

Opomba: Ce so vsa kuhaligéa izklopliena ved kot 59 se-
kund, se kuhalna plosca izklopi.

8.3 Nastavitev stopnje moc¢i na kuhalisc¢ih

KuhalisCe ima 17 stopenj moci, ki so prikazane od ! do
9 z vmesnimi vrednostmi. Izberite stopnjo modi, ki je naj-
primernejSa za jed in za nacrtovani postopek priprave.

1. Dotaknite se zelenega prikaza kuhalis¢a &

v {in T svetita.

2. V nastavitvenem obmocdju izberite Zzeleno stopnjo mo-
¢i.

v Stopnja modi je nastavljena.

Opomba: Ce na kuhali$u ni posode ali e posoda ni

primerna, izbrana stopnja modi utripa. Po dolo¢enem

Casu se kuhali$ce izklopi.

QuickStart

» Ce pred vklopom aparata postavite eno ali ve& posod
na kuhalisCe, jih kuhalna ploS&a zazna in samodejno
izbere kuhali3Ce za eno od posod. Nato v naslednjih
59 sekundah izberite stopnjo modi, sicer se kuhalna
ploS&a izklopi.

Sprememba stopnje mo¢€i in izklop kuhaliséa

1. Izberite kuhaliSce.

2. |zberite Zeleno stopnjo modi ali nastavite na &

v Stopnja moci kuhalis¢a se spremeni ali se kuhalisCe
izklopi.

8.4 Priporocila za kuhanje

Preglednica kaZe, katera stopnja mocCi (-==) je primerna
za kaksno zivilo. Cas priprave (®min) se lahko razlikuje
glede na vrsto, tezo, debelino in kakovost zZivil. Za pred-
grevanje nastavite stopnjo moci 8-9.

—-== ® min
Topljenje
Maslo, med, zelatina 1-2 -
Pogrevanje in ohranjanje jedi
toplih
Obarjene klobasice' 3-4 -
Odtaljevanje in pogrevanje
Spinada, globoko zamrznjena 3-4 15-25
Posiranje, nezno segrevanje
Krompirjevi cmoki 45-55 20-30
Stepene omake, npr. bearneSska 3-4 8-12
ali holandska
Kuhanje, kuhanje v sopari, du-
Senje
Riz, z dvojno koli¢ino vode 25-35 15-30
Krompir v oblicah 45-55 25-35
Testenine ' 6-7 6-10

' Brez pokrovke
2 Predgrevanije na stopnji kuhanja 8-8.5

Osnovno upravljanje sl

—_—= ® min
Juhe 3.5-45 15-60
Zelenjava 25-35 10-20
Enoloncnica v loncu na pritisk 45-55 -
Prazenje
Dusena pecenka 4-5 60-100
Golaz 2 3-4 50-60
Prazenje/pec¢enje z malo ma-
§éobe
Zrezki, naravni ali panirani 6-7 6-10
Steak, debeline 3 cm 7-8 8-12
Perutninska prsa, debeline 2cm 5-6 10-20
Hamburger (debeline 2 cm) 6-7 10-20
Riba in ribji file, paniran 6-7 8-20
Kozice in raki 7-8 4-10
Prazenje sveze zelenjave ingob 7 -8 10-20
Globoko zamrznjene jedi, npr. 6-7 6-10
jedi za pripravo v ponvi
Omlete (peCene ena za drugo) 3.5-45 3-10
Pecenje (150 do 200 g na porci-
jo, ocvrto v 1 do 2 I olja, cvre-
nje po porcijah)
Globoko zamrznjeni izdelki, npr. 8-9 -
ocvrt krompirgek, piséangji me-
daljoni
Zelenjava, gobe, panirane, v pi- 6-7 -
vskem testu ali tempuri
Drobno pecivo, npr. krofi, sadje 4-5 -

Vv pivskem testu
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9 Tipka za priljubljene programe

S to funkcijo lahko izberete dve funkciji ali nastavitvi ku-
hanja, do katerih lahko nato hitro dostopate na .

9.1 Dodelitev funkcij Tipka za priljubljene
programe

Zahteva: Vzpostavite povezavo med aparatom in Home
Connect. Veé informacij najdete pod Home Connect

1. Ce Zelite dodeliti funkcije ¢, odprite aplikacijo Home
Connect in sledite navodilom.

2. Funkcije lahko uporabljate takoj, ko jih dodelite:

v Funkcija 1: kratek pritisk na vv.

v Funkcija 2: dolg pritisk na v.

Opomba: Ce funkcij niste dodelili, se ¥¥ po vklopu ku-
halne plosce izklopi.

10 CombiZone

Omogoca kombinacijo dveh enako velikiih kuhaliSg, pri
¢emer se na obeh vklopi enaka stopnja modi. Ta funkci-
ja je zasnovana predvsem za kuhanje v podolgovati po-
sodi.

Funkcija omogoc¢a kuhanje v posodi, ki pokriva eno ku-
halisCe in jo lahko za udobnejSe kuhanje premikate z
enega kuhalis€a na drugo. V tem primeru obe kuhaliSdi
ohranita enako stopnjo kuhanja in enake nastavitve.

10.1 Namestitev posode
Uporabljajte posodo, ki se prilega kuhaliS&u.

.
-

Opomba: Posodo postavite tako, da je vedno pokrito
samo po eno od obeh kombiniranih kuhalis¢. KuhaliSgi
se ne aktivirata pravilno in rezultat priprave ne bo dober.

10.2 Vklop CombiZone

1. Izberite eno od obeh kuhali$& in nastavite stopnjo mo-
Gi.

2. Pritisnite =.

v Funkcija je aktivirana.

10.3 Izklop CombiZone

» Dotaknite se =.

v Funkcija je izklopljena.

v Obe kuhaliS&i ponovno delujeta kot dve neodvisni ku-
haliSgi.

)
Q
11 Casovne funkcije

Va$a kuhalna plosc¢a ima razlicne funkcije za nastavitev
¢asa priprave:

= Programska ura za izklop

= Alarm

Tipka © je standardno dodeljena funkciji Programska
ura za izklop. Senzorju lahko dodelite tudi eno od zgoraj
navedenih funkcij.Te nastavitve lahko spremenite v apli-
kaciji Home Connect ali v osnovnih nastavitvah

— Stran 13.

11.1 Programska ura za izklop

Omogocga programiranje ¢asa priprave za eno ali ve¢
kuhali§& in samodejni izklop kuhaliS¢ po preteku nasta-
vljenega dGasa.

Vklop Programska ura za izklop
1. |zberite kuhaliSCe in Zeleno stopnjo kuhanja.

10

2. Dotaknite se ®.

=l in GO0 svetita.

3. V naslednjih 10 sekundah v nastavitvenem obmocju
izberite Zeleni Cas priprave.

» Vmesne vrednosti od 1 minute do 9 minut lahko
nastavite v korakih po 30 sekund. V ta namen vme-
sne vrednosti izberite 7 .

» Za izbiro ¢asa v urah, npr. 1 h 30 min, v nastavitve-
nem obmodju izberite zaporedje Stevk 1-3-0. Ce
izberete vec kot 60 minut, se ¢as samodejno prika-
ze v urah.

4. Za potrditev se dotaknite O.

v Cas priprave se zacne odstevati. 1 minuto pred prete-
kom izbranega C¢asa se oglasi zvo&ni signal. Lahko
preverite stanje Zivil in po potrebi podaljSate ¢as pri-
prave.

v Ko &as priprave potece, se kuhalis&e izklopi in oglasi
se zvocni signal.

<



Opombe

= Ce je na kuhalisCu, na katerem je aktiviran PerfectFry
Sensor, programiran ¢as priprave, se zacne programi-
rani ¢as priprave odstevati, takoj ko je dosezena iz-
brana temperaturna stopnja.

= Za preklop med prikazom temperature funkcije Per-
fectFry Sensor in prikazom programiranega ¢asa pri-
prave pritisnite na izbrano temperaturo.

Sprememba ali izklop Programska ura za

izklop

1. Izberite kuhaliSCe in se nato dotaknite C.

2. Za izklop funkcije spremenite Cas priprave ali ga na-
stavite na &:00.

PowerBoost sl

11.2 Alarm

Omogoca aktiviranje ure. Ta funkcija deluje neodvisno
od kuhalis¢ in drugih nastavitev. KuhaliS¢ ne izklopi sa-
modejno.

Vklop Alarm

Zahteva: Funkcijo dodelite C.

1. Pritisnite O®.

2. |zberite Zeleni Cas.

v Cas se zacne odStevati.

v Ko &as potece, se oglasi zvo&ni signal in prikazi utri-

pajo.

AlarmSprememba ali izklop

1. Pritisnite G.
2. Za izklop funkcije spremenite Cas priprave ali ga na-
stavite na 400

12 PowerBoost

S funkcijo Powerboost vedje koliine vode segrejete hi-
treje kot z 5.

Ta funkcija je na voljo za vsa kuhalisCa, Ce ne deluje
drugo kuhalis€e na isti strani. Sicer na prikazu izbrane-
ga kuhaliS¢a utripata & in 5. Nato se samodejno nastavi
9 brez aktiviranja funkcije.

..

12.1 Vklop PowerBoost

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se i«

v Zasveti prikaz &.

v Funkcija je aktivirana.

12.2 Izklop PowerBoost

1. Izberite kuhaliscCe.

2. Dotaknite se .

v Prikaz & ugasne in kuhalisCe se preklopi nazaj na sto-
pnjo modi 3

v Funkcija je izklopljena.

Opomba: Za zascito elekironskih elementov v notranjo-

sti kuhalne plosc¢e se ta funkcija v dolo¢enih okolis¢inah

samodejno izklopi.

13 PanBoost

S to funkcijo ponve segrejete hitreje kot z 5. Funkcije
PowerBoost ne uporabljajte s ponvami, saj se lahko po-
Skoduje previeka.

Funkcijo lahko aktivirate prek Home Connect ali Tipka
za priljubliene programe.

Ta funkcija je na voljo za vsa kuhalisCa, ¢e ne deluje
drugo kuhalisCe na isti strani. Sicer na izbranem kuhali-
S&u utripata P in 5. Nato se 9 samodejno nastavi.

.

13.1 Priporodila za uporabo

= Ponve ne prekrivajte s pokrovko.
= Praznih ponev nikoli ne segrevajte brez nadzora.

.

= Uporabljajte samo hladne ponve.
= Uporabljajte ponve s popolnoma ravnim dnom. Ne
uporabljajte ponev s tankim dnom.

13.2 Vklop PanBoost

Zahteva: Funkcijo dodelite v%. .

— "Tipka za priljubljene programe”, Stran 10
1. Izberite kuhalisCe.

2. Dotaknite se .

v F sveti.

v Funkcija je aktivirana.

13.3 Izklop PanBoost

1. Izberite kuhaliS&e.

2. |zberite stopnjo modi.

v P ugasne

v Funkcija je izklopljena.

Opomba: Da se ne razvije premocna vrocina, se ta
funkcija po 30 sekundah samodejno izklopi.

11
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14 Funkcija ohranjanja toplote

To funkcijo lahko uporabite za topljenje Cokolade ali ma-
sla in za ohranjanje jedi na toplem.

Funkcijo lahko aktivirate prek Home Connect ali Tipka
za priljubljene programe.

14.1 Vklop Funkcija ohranjanja toplote

Zahteva: Funkcijo dodelite . .
— "Tipka za priljubliene programe”, Stran 10

—

Izberite Zzeleno kuhaliSce.
2. Dotaknite se .

L sveti.
v Funkcija je vklopljena.

14.2 Izklop Funkcija ohranjanja toplote

1. Izberite kuhaliSce.
2. Nastavite na &
L ugasne.
v Funkcija je izklopljena.

15 PerfectFry Sensor

S to funkcijo lahko topite, pripravljate omake, prazite,
cvrete ali pecete, pri Semer je temperatura pod nadzo-
rom.

Namesto da bi morali med kuhanjem vedno znova prila-
gajati stopnjo moci, na zacetku samo enkrat izberete ze-
leno temperaturo. Senzorji pod steklokeramiko nato me-
rijo temperaturo posode in jo vzdrzujejo med celotnim
postopkom kuhanja.

Ta funkcija je na voljo za kuhali§¢a, oznadena z &-.

Funkcije Temperatura
Topljenje 70-80 °C
Priprava omak 110-120 °C
Pedenje 140 °C
Pedenje 160 °C
Pecenje 180-200 °C
Pedenje 220 °C

15.1 Priporo¢ena posoda

Za to funkcijo smo razvili posebno posodo, ki daje opti-
malne rezultate.

Priporogeno posodo lahko kupite na pooblaséenem ser-
visu, v specializirani trgovini ali v nasi spletni trgovini
www.bosch-home.com.

Opomba: Uporabite lahko tudi drugo posodo. Glede na
lastnosti posode dosezena temperatura lahko odstopa
od izbrane temperaturne stopnje.

15.2 Vklop PerfectFry Sensor

Prazno posodo postavite na kuhali§ce.

Izberite kuhaliscCe.

Pritisnite &-.

Na prikazu izbranega kuhali§&a svetijo 8, £ in predna-

stavljena temperatura.

4. Za nastavitev temperature s prstom podrsate po na-
stavitvenem obmodgju.

v 1§ utripa, dokler nastavljena temperatura ni dosezena.

v |zbrana temperatura in naras¢ajoCa temperatura v
ponvi izmeni¢no utripata, dokler ni dosezena izbrana
temperatura.

v Temperatura, prikazana na zaslonih, je priblizna in se
lahko razlikuje od dejanske temperature v ponvi.

v Ko je temperatura dosezena, se oglasi zvocni signal,
8 in simbol za temperaturo pa prenehata utripati.

5. V ponev dodajte mascobo in nato Zivilo.

Opomba: Ce za kuhanje potrebujete ve& kot 250 ml

olja, dodajte olje in pocakajte nekaj sekund, preden do-
date Zivilo.

SN~

15.3 lIzklop PerfectFry Sensor
» |zberite kuhaliSCe in se dotaknite .£-.

15.4 Priporodila za kuhanje z PerfectFry
Sensor

V prilozeni dokumentaciji najdete tabelo s priporodili za
kuhanje z PerfectFry Sensor.

16 Otrosko varovalo

Kuhalna ploS&a ima otroSko varovalo. Tako preprecite,
da bi otroci vklopili kuhalno plosco.

16.1 Vklop Otrosko varovalo

Zahteva: Kuhalna ploS¢a mora biti izklopljena.
» Za 4 sekunde se dotaknite &2

v C= sveti 10 sekund.

v Kuhalna plos¢a je zaklenjena

12

16.2 Deaktiviranje otroskega varovala

1. Da vklopite kuhalno plosc¢o, se dotaknite @.
2. Za 4 sekunde se dotaknite &2.
v Zapora je odpravljena.

16.3 Samodejno otrosko varovalo

Otrosko varovalo lahko tudi samodejno aktivirate ob
vsakem izklopu kuhalne plosce.

Kako aktivirate in deaktivirate to funkcijo, je opisano v
poglavju Osnovne nastavitve — Stran 13.
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17 Premor

S to funkcijo lahko aktivne postopke kuhanja zaustavite
za do 10 minut in nadaljujete z njimi, ne da bi spremenili
izbrane nastavitve.

To funkcijo lahko na primer vklopite, da odistite upra-
vljalno polje.

17.1 Aktiviranje funkcije Premor

Pritisnite 0.

Na prikazih kuhali$¢ sveti /.

Vsi aktivni postopki kuhanja se ustavijo. Nastavitve se
ohranijo.

Funkcija je aktivirana.

< v

<

17.2 Deaktiviranje funkcije Premor

» Dotaknite se ll.
v Funkcija je izklopljena. Postopki kuhanja se nadaljuje-
jo.

Opomba: Cez 10 minut se kuhaliée samodejno izklopi.

18 Posamezni varnostni izklop

Ce je kuhalis&e dlje asa v uporabi in ne spremenite no-
bene nastavitve, s tem aktivirate varnostno funkcijo. Ku-
halisCe prikaze F& in se izklopi.

Cas je odvisen od izbrane ravni modi.

Stopnja mogi Cas
1.0-1.5 10 ur
2.0-3.5 5ur

Stopnja mogi Cas

4.0-5.0 4 ure
55-6.5 3 ure
70-7.5 2 uri
8.0-9.0 1 ura

Za vklop kuhaliS&a pritisnite poljubno tipko.

19 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko prilagodite svojim po-
trebam.

19.1 Pregled osnovnih nastavitev

Prikaz Nastavitev Vrednost
cl Otrosko varovalo & - Roc¢no.’
— "Otrosko varovalo”, Stran 12 { — Samodejno.
c — Funkcija izklopljena.
ce Zvocni signali £ — Deaktivirani so zvo¢ni signal za potrditev, zvoc¢ni si-

gnal za napako in zvocCni signal za napacno uporabo.

{ — Aktiviran je zvoCni signal za napako.

c — Aktivirana sta zvo&ni signal za potrditev in zvoc¢ni si-
gnal za napac¢no uporabo.

3 - Vsi zvocni signali so vklopljeni .

c3 Jakost zvocnih signalov { — Tiho.
2 - Srednje.’
3 - Glasno.
ch ® na upravljalnem polju dodelite eno od ¢a- /- Programska ura za izklop. "
sovnih programskih funkcij. c - Alarm.

— "Casovne funkcije", Stran 10

Omejitev modi

S tem lahko po potrebi omejite skupno moé
kuhalne ploscCe glede na lastnosti vase elek-
tri¢ne napeljave. UposStevajte dolodila lokalne-

ga dobavitelja elektricne energije. Razpolozlji- ..

ve nastavitve so odvisne od najvedje modi

' Tovarni$ka nastavitev

Mo¢ se z vsako stopnjo zviSa za 500 W.
& — Izklopljeno. Najve&ja mo& kuhalne plosce
{ — 1000 W. Najmanj$a moc.

1

15 - 1500 W.
3 - 3000 W.
35 - 3500 W.

13



sl Preizkus posode

Prikaz Nastavitev Vrednost
kuhalne plos¢e. Dodatne informacije najdete 4 - 4000 W.
na tipski tablici. Ko je funkcija vklopljena in 45 - 4500 W.

kuhalna plos¢a doseze nastavljeno omejitev
modi, zelena in dovoljena stopnja moci utripa
in ne morete izbrati visje stopnje modi.

2 - NajvecCja mo¢ kuhalne plosde.

ch Demonstracijski nacin
Demonstracijski nacin kuhalne plos¢e Ko
vklopite kuhalno plos&o, za nekaj sekund po-
sveti dE in kuhaliS¢a se ne segrevajo.

Ix]
u -
]
i~

Izklopljeno. '
VKklopljeno.

cic Preizkus posode
S to funkcijo lahko preizkusite kakovost po-
sode.
— "Preizkus posode”, Stran 14

£ — Ni primerno.
{ = Ni optimalno.
c — Primerno.

cid —c 22 Krmiljenje nape prek kuhalne plosce — "Pregled nastavitev krmiljenja nape”, Stran 17
Nastavitve so odvisne od modela nape.
cl Ponastavitev na tovarniske nastavitve 5 - Individualne nastavitve .

]
-

Tovarniske nastavitve.

19.2 Na oshovne nastavitve

Zahteva: Kuhalna ploS¢a mora biti izklopljena.

1. Da vklopite kuhalno plos¢o, se dotaknite @.

2. V naslednjih 10 sekundah se za 4 sekunde dotaknite
C}

Informacije o izdelku Prikaz
Seznam pooblas&enih servisov ot

Proizvodna Stevilka Fd
Proizvodna Stevilka 1 s
Proizvodna Stevilka 2 o5

v Prvi Stirje prikazi navajajo informacije o izdelku. Dota-
knite se ®, da se prikaZzejo posamezni prikazi.

w

. Za dostop do osnovnih nastavitev se dotaknite O.
Kot prednastavitev svetijo ¢ /in .

. Tolikokrat se dotaknite ®, da se prikaZe Zelena nasta-
vitev.

.V nastavitvenem obmocju izberite zeleno nastavitev.

. 4 sekunde drzite ©.
Nastavitve se shranijo.

H» <

o

o

19.3 Prekinitev spremembe osnovnih
nastavitev

» Dotaknite se @.
v Vse spremembe se zavrzejo in se ne shranijo.

20 Preizkus posode

Kakovost posode bistveno vpliva na hitrost in rezultat
postopka kuhanja.

S to funkcijo lahko preizkusite kakovost posode.

Pred preizkusom se prepriéajte, da se premer dna po-
sode ujema s premerom uporabljenega kuhali§ca.
Dostop poteka prek osnovnih nastavitev. = Stran 13

20.1 lzvedba Preizkus posode

1. Posodo pri sobni temperaturi napolnite s pribl. 200 ml
vode in jo postavite na sredino kuhali3¢a, ki se najbo-
lie prilega velikosti dna posode.

2. Odprite osnovne nastavitve in izberite c ! 2.

3. Dotaknite se nastavitvenega obmogja. Na kuhalis¢ih
utripa w.

v Funkcija je vklopljena.

v Cez 10 sekund se na prikazu kuhaliS¢ prikaze rezul-
tat.

' Tovarnigka nastavitev

14

20.2 Preverjanje rezultata

Naslednja preglednica prikazuje, kaj rezultat pomeni za
kakovost in hitrost postopka kuhanja.

Rezultat
,’_',’ Posoda ni primerna za kuhaliS€e in se zato ne se-
greva.

! Posoda se segreva po&asneije, kot ste pri¢akovali, in

postopek kuhanja ne poteka optimalno.

Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja je
pravilen.

Fiy

Za ponovno aktiviranje funkcije se dotaknite nastavitve-
nega obmodja.
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21 Home Connect

Ta aparat je mozno priklopiti na internetno omreZje. Svoj
aparat povezite z mobilno kon¢no napravo, da boste
lahko upravljali funkcije prek aplikacije Home Connect,
prilagajali osnovne nastavitve ali nadzorovali trenutno
stanje delovanja.

Storitve Home Connect niso na voljo v vsaki drzavi. Raz-
poloZljivost funkcije Home Connect je odvisna od razpo-
lozljivosti storitev Home Connect v vasi drzavi. Informaci-
je so vam na voljo na: www.home-connect.com.
Aplikacija Home Connect vas vodi skozi celotni posto-
pek prijave. Sledite navodilom in upostevajte napotke v
aplikaciji Home Connect.

Opombe

= UpoStevajte varnostne napotke v teh navodilih za
uporabo in zagotovite, da bodo upostevani tudi, ko
aparat upravljate prek aplikacije Home Connect.
— "Varnost", Stran 3

= Upravljanje na aparatu ima vedno prednost. V tem Ca-
su upravljanje prek aplikacije Home Connect ni mo-
goce.

= Ko je aparat povezan in v stanju pripravljenosti, pora-
bi najve¢ 2 W.

21.1 Nastavitev Home Connect

Zahteve

= Aparat je prikljuCen na elektricno omrezje in vklopljen.

= |mate mobilno napravo z najnovejSo razliico opera-
cijskega sistema iOS ali Android, npr. pametni tele-
fon.

= Aparat na mestu postavitve sprejema signal domade-
ga omrezja WLAN (Wi-Fi).

= Mobilna naprava in aparat sta v dosegu signala
WLAN vasega domadega omrezja.

1. Skenirajte naslednjo QR kodo.

Prek kode QR lahko namestite aplikacijo Home Con-
nect in povezete aparat.
2. Sledite navodilom v aplikaciji Home Connect.

21.2 Simbol WLAN &

Prikaz WLAN na upravljalnem polju se spremeni glede
na stanje in kakovost povezave in na razpoloZljivost stre-
znika Home Connect.

Stanje & Opis

Neprekinjeno sveti s polo- Ni shranjene omrezne po-

viéno jakostjo. vezave.

Utripa s polno jakostjo. Omrezna povezava se
vzpostavlja.

OmreZna povezava je shra-
njena in WiFi je aktiven.

Neprekinjeno sveti s polno
jakostjo.

Stanje & Opis

Utripa. Omrezne nastavitve se po-
nastavljajo.

Izklopljeno. Omrezje ni aktivno.

21.3 Dodajanje ali odstranjevanje domacega

omrezja WLAN

Naslednja preglednica kaze, kako lahko dodate ali od-
stranite domace omrezje WLAN.

Stanje domacega omrezja
WLAN

Ukrep

Ni shranjenega domadega
omrezja WLAN.

Da dodate domade omrezje
WLAN, na kratko pritisnite

=
>,

Domacde omrezje WLAN je
shranjeno.Domace omrez-
je WLAN je shranjeno.

Za povezavo drugega apa-
rata dlje ¢asa drzite =.

Domacde omrezje WLAN je
shranjeno.Domace omrez-
je WLAN je shranjeno.

Za ponastavitev nastavitev
domacega omreZja WLAN
dlje &asa drzite &. Ce &

utripa, znova dlje ¢asa drzi-

te =.

21.4 Deaktiviranje povezave z omrezjem

» Pritisnite in drzite &. Ce & utripa, znova dlje ¢asa dr-
Zite =,

v Povezava z omrezjem WLAN je deaktivirana in omre-
zni prikljucki so prekinjeni.

Opomba: Za ponovno aktivacijo povezave z omrezjem

glejte .

— "Dodajanje ali odstranjevanje domacega omreZja

WLAN", Stran 15

21.5 Sprememba nastavitev v aplikaciji
Home Connect

Z aplikacijo Home Connect lahko spreminjate nastavitve

za kuhali$¢a in jih poSiljate kuhalni ploSci.

Zahteva: Kuhalna plosca je povezana z domacim

omrezjem in z aplikacijo Home Connect.

1. Nastavitev izvedite v aplikaciji Home Connect in jo po-

Sljite kuhalni ploSdi.

Sledite navodilom v aplikaciji Home Connect.
Nastavitve, ki jih poSljete iz aplikacije Home Connect
kuhalni plos¢i, morate potrditi na kuhalni plosci.

v Ko so nastavitve za kuhanje posredovane posame-
znemu kuhaliSéu, zaéne ustrezni prikaz kuhali§&a utri-
pati, odvisno od nastavitve.

. Da potrdite nastavitev, pritisnite D.

3. Ce zelite nastavitev preklicati, pritisnite poljubno dru-

go polje na dotik na kuhalni plosgi.

N

21.6 Aktiviranje zaznavanja prek povezave
Bluetooth®

Ta brezzi¢na tehnologija omogo¢a samodejno zaznava-
nje prisotnosti. Ko se nahajate v blizini kuhalne plosce,
vam nastavitev z mobilne naprave ni vec treba potrjevati

15



sl Krmiljenje nape prek kuhalne plosce

na kuhalni plo&i. Ce posliete nastavitve kuhali$&u, jih
lahko potrdite neposredno na svoji mobilni napravi.

Zahteve

= Kuhalna plosca je povezana z domacim omrezjem in
z aplikacijo Home Connect.
Sistem Bluetooth® je povezan z mobilnim aparatom.
Uporabnik je v blizini kuhalne plosce.

. Odprite aplikacijo Home Connect.

. Za nastavitev zaznavanja prek povezave Bluetooth®
sledite navodilom v aplikaciji Home Connect.

Opomba: Povezava Bluetooth® se deaktivira, ko je ku-
halna plos¢a odklopljena in se preklopi na nacin varce-
vanja energije. Poleg tega lahko povezavo Bluetooth®

deaktivirate tudi prek aplikacije Home Connect.

N = nn

21.7 Posodobitev programske opreme

S funkcijo Posodobitev programske opreme se pro-
gramska oprema vasSega aparata posodobi, npr. za opti-
mizacijo, odpravo napak, varnostne posodobitve in do-
datne funkcije in storitve.

Pogoj za to je, da ste registriran uporabnik Home Con-
nect, da ste aplikacijo nalozili na svojo mobilno napravo
in da ste povezani s streznikom Home Connect.

Takoj ko je posodobitev programske opreme na voljo,
vas aplikacija Home Connect o tem obvesti in prek apli-
kacije lahko zazenete posodobitev programske opreme.
Po uspesnem prenosu lahko prek aplikacije Home Con-
nect zazenete namestitev, ¢e se nahajate v domacem
omrezju WLAN (WiFi). Po uspesni namestitvi vas aplika-
cija Home Connect o tem obvesti.

Trenutno razliCico programske opreme lahko najdete v
aplikaciji Home Connect pod informacijami o vasem hi-
Snem aparatu.

Opombe

= Posodobitev programske opreme poteka v dveh kora-
kih.
— Prvi korak je prenos.
— Drugi korak je namestitev na vas aparat.

= Med prenosom lahko aparat Se naprej uporabljate.
Odvisno od osebnih nastavitev v aplikaciji lahko pre-
nos programske opreme poteka tudi samodejno.

= Namestitev traja nekaj minut. Med namestitvijo apara-
ta ne morete uporabljati.

= V primeru varnostne posodobitve priporoamo, da
namestitev opravite &impre;.

21.8 Daljinska diagnoza

Pooblasc¢eni servis lahko z daljinsko diagnostiko dosto-
pa do vasSega aparata, Ce jim sporodite, da si to Zelite,
Ce je vas aparat povezan s streznikom Home Connect in
Ce je daljinska diagnostika v drzavi, v kateri uporabljate
aparat, na voljo.

Namig: Vec¢ informacij in podatke o razpolozljivosti da-
liinske diagnostike v vasi drzavi najdete na strani za ser-
vis/pomoc¢ na lokalni spletni strani: www.home-
connect.com.

21.9 Varstvo podatkov

Upostevajte navodila za varstvo podatkov.

Ko se vas aparat prvi¢ poveze z domacdim omrezjem,

priklju¢enim na internet, aparat posreduje strezniku Ho-

me Connect naslednje kategorije podatkov (prva regi-

stracija):

= Jasna oznaka aparata (ki jo predstavljajo kode apara-
ta in naslov MAC vgrajenega komunikacijskega mo-
dula Wi-Fi).

= Varnostni certifikat komunikacijskega modula Wi-Fi
(za informacijsko-tehni¢no zasdgito povezave).

= Trenutna razliCica programske opreme in strojne
opreme vasega hiSnega aparata.

= Stanje morebitne predhodne ponastavitve na tovarni-
Ske nastavitve.

S to prvo registracijo pripravite aparat za uporabo funk-
cij Home Connect in jo morate opraviti Sele takrat, ko
zelite prvi¢ uporabiti funkcije Home Connect.

Opomba: Upostevajte, da se lahko funkcije Home Con-
nect uporabljajo le v povezavi z aplikacijo Home Con-
nect. Informacije o varstvu podatkov lahko odprete v
aplikaciji Home Connect.

22 Krmiljenje nape prek kuhalne plosc¢e

Ce kuhalna plo$&a in napa omogoc&ata Home Connect,

aparata povezite v aplikaciji Home Connect. V ta namen

oba aparata povezite z Home Connect in sledite navodi-

lom v aplikaciji.

Opombe

= Upravljanje na napi ima vedno prednost. V tem ¢asu
upravljanje nape prek kuhalne plos&e ni mogoce.

= Povezavo z napo lahko vzpostavite samo prek aplika-
cije Home Connect.

22.1 Krmiljenje nape prek kuhalne plosce

V osnovnih nastavitvah kuhalne plosce lahko nastavite

delovanje nape glede na vklop in izklop kuhalne plosCe
ali posameznih kuhaliS¢.

Prek upravljalnih elementov kuhalne ploS&e lahko izve-

dete nadaljnje nastavitve.
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Opomba: Ce ne najdete teh nastavitev za vaso kuhalno
ploscCo, preverite nastavitve nape v aplikaciji Home Con-
nect, da nastavite povezavo.

Povezava ventilatorja

» Da boste napo lahko nastavljali prek kuhalne plosce,
morate funkcijo nape najprej dodeliti Tipka za prilju-
bliene programe.

— "Tipka za priljubljene programe®, Stran 10

Ko dodelite funkcijo nape, lahko izbirate med nastavi-
tvami ventilatorja, samodejnim delovanjem in osvetli-
tvijo nape.

Nastavitev ventilatorja

Zahteva: Funkcija je dodeljena Tipka za priljubljene pro-
grame.
1. Pritisnite v«.



2. V nastavitvenem obmodju izberite Zeleno nastavitev.
Izberete lahko naslednje nastavitve:

HOD PrezraCevanje izklopljeno
HO Stopnja ventilatorja 1

HGe Stopnja ventilatorja 2

H3 Stopnja ventilatorja 3

HA Intenzivni nacin 1

HPe Intenzivni nadin 2

H-A Samodejno delovanje

Opomba: Na voljo glede na model nape.
v Prezradevanije je vklopljeno.
3. Za izklop prezra&evanja pritisnite v%.

22.2 Pregled nastavitev krmiljenja nape

Cis&enje in nega sl

Vklop samodejnega delovanja

Samodejno delovanje lahko nastavite prek upravljalnega
polja kuhalne plosce.

Zahteva: Funkcija je dodeljena Tipka za priljubliene pro-
grame.

1. Za vklop samodejnega delovanja pritisnite 3.

2. Za izklop samodejnega delovanja pritisnite .

Nastavitev osvetlitve nape

Lu¢ v napi lahko vklopite in izklopite prek upravljalnega
polja kuhalne plosde.

Zahteva: Funkcija je dodeljena Tipka za priljubliene pro-
grame.

1. Za vklop IuCi pritisnite .

2. Za izklop ludi pritisnite ve.

Odvisno od modela nape lahko v osnovnih nastavitvah kuhalne plosCe nastavite delovanje nape glede na vklop in iz-
klop kuhalne plosde ali posameznih kuhaliS&. Ce ne najdete teh nastavitev za vasSo kuhalno plosS¢o, preverite nastavi-
tve nape v aplikaciji Home Connect, da nastavite povezavo. Nastavitev se prikaze na zaslonu samo, ko je aparat po-

vezan z napo.

Prikaz Nastavitev

Vrednost

cif Nastavitev, ali se prezracevanje samodejno vklopi

in kako.

Samodejni vklop prezradevanja

U — Izklopljeno. Napo morate po potrebi vklopiti roc¢-
no.

{ = Vklopljeno z ro¢nim delovanjem. Napa se vklopi
ob vklopu kuhali§&a na dologeni stopniji.

2 " — Vkloplieno s samodejnim delovanjem. Napa
se vklopi v naCinu samodejnega delovanja, ko vklo-
pite kuhalis&e. 2

ol Nastavitev doloCa, ali bo ventilator po izklopu ku-

halne plosCe Se naprej deloval in kako.

Naknadno delovanje ventilatorja

& — Ventilator se izklopi skupaj s kuhalno plos¢o

{ — VKkloplijeno s standardnim zamikom izklopa venti-
latorja

¢ — Brez spremembe nastavitev

3 " — Vkloplieno s samodejnim delovanjem 2

LN

Osvetlitev se vklopi, ko vklopite kuhalno plosco.

Samodejni vklop osvetlitve
& — Izklopljeno
{7 — Vklopljeno

a
iy

Osvetlitev se izklopi, ko izklopite kuhalno plosco.

Samodejni izklop osvetlitve
o ' - Izklopljeno
{ — Vklopljeno

23 Ciséenje in nega
23.1 Cistilna sredstva

Primerna distila ali strgala za steklokeramiko lahko kupi-
te na pooblas¢enem servisu, v spletni trgovini ali v trgo-
vini.

POZOR

Neustrezna distilna sredstva lahko posSkodujejo povrSine
aparata.

» Ne uporabljajte neustreznih Cistilnih sredstev.

' Tovarni$ka nastavitev
2 Qdvisno od opreme aparata

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev dokler je kuhalna
plos&a Se vroca. To lahko povzroCi sledi v povrsini
aparata.

Neprimerna cistila

NerazredCeno pomivalno sredstvo

Cistilo za pomivalni stroj

Abrazivna sredstva

Agresivna Cistilna sredstva, kot so razprsilo za iSce-
nje pedice in odstranjevalci madezev

17



sl Odpravljanje moten;

= Abrazivne gobice
= Visokotlaéni gistilniki in parni gistilniki

23.2 Ciséenje kuhalne plosée

Kuhalno plos&o odistite po vsaki uporabi, da se ostanki

jedi ne zapecejo.

Zahteva: Kuhalna plo3¢a mora biti hladna. Samo ¢e na-

stanejo madezi od sladkorja, rizevega Skroba, plastike

ali aluminijaste folije, ne pustite, da se kuhalna plosc¢a

ohladi.

1. Grobo umazanijo odstranite s strgalom za steklokera-
miko.

2. Kuhalno plosc¢o ocistite s Cistilom za steklokeramiko.

Namigi

= S posebno gobico za steklokeramiko lahko dose-
Zete dober rezultat Ciscenja.

= Ce je dno posode Cisto, ostane povrSina kuhalne
plos¢e v dobrem stanju.

23.3 Ciséenje profilov

Ce so po uporabi na profilih umazanija ali madezi, jih
odistite.

Opomba: Ne uporabljajte strgal za steklo.

1. Ogistite s toplo milnico in mehko krpo.
Nove gobaste krpe pred uporabo temeljito izperite.
2. Osusite z mehko krpo.

Upostevajte navodila za &iS€enje na embalazi Cistila.

24 Odpravljanje motenj

Manj3e motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpravljanje motenj, preden se obrnete na
pooblasd&eni servis. Tako se izognete nepotrebnim stroSkom.

Namig: Aparat trajno povezite z aplikacijo Home Connect, da boste samodejno prejemali posodobitve programske
opreme. Tako bodo napake odpravljene, izvedene bodo izboljSave delovanja in dodane nove funkcije.

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila stroja sme izvajati le izSolano strokovno osebje.

» Ce je stroj pokvarjen, pokliCite storitveni servis za stranke.
— "Servisna sluzba", Stran 19

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektriénega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo iz8olano strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne dele.

» Ce je omrezni prikljuéni kabel ali priklju&ni kabel aparata poskodovan, ga morate zamenjati s posebnim omreznim
priklju¢nim kablom ali prikljuCnim kablom aparata, ki je na voljo pri proizvajalcu oziroma njegovi servisni sluzbi.
Ce je omrezni priklju¢ni vodnik tega aparata poSkodovan, ga mora zamenjati izSolano strokovno osebje.

v

se prikaz ponovno pokaze, pokli¢ite sluzbo za podpo-
ro strankam in navedite natan¢no kodo motnje.

= Ce pride do napake, se aparat ne preklopi v nadin
nizke porabe.

= Za zaSCito elektronskih sestavnih delov aparata pred
pregrevanjem ali preveliko napetostjo lahko kuhalna
plosCa zaCasno zmanjSa stopnjo modi.

24.1 Opozorila

Opombe

= Ce se na zaslonu prikaze £ ali F, pritisnite senzor
ustreznega kuhali§€a in ga drZite ter preberite kodo
motnje.

= Ce kode motnje ni v naslednji preglednici, izkljucite
kuhalno plos&o iz elektricnega omrezja, pocakajte

30 sekund in kuhalno plog&o ponovno prikljudite. Ce .
P P prixl 24.2 Navodila na zaslonu

Napaka
Noben prikaz ne sveti.

Vzrok in odprava napak

Elektricno napajanje je prekinjeno.

» Z drugimi elektriCnimi aparati preverite, Ce je priSlo do izpada elektri¢nega to-
ka.

Aparat ni prikljuéen v skladu z vezalno shemo.

» Aparat prikljuCite v skladu z vezalno shemo.

Motnja elektronike

» Ce motnje ni mogocCe odpraviti, obvestite pooblas&eni servis.
Upravljalno polje je vlazno ali pa je na njem predmet.

» Osusite upravljalno polje ali odstranite predmet.

Elektronika se je pregrela in je izklopila eno ali vsa kuhali§¢a.

» Pocakajte, da se elekironika dovolj ohladi. Nato se dotaknite poljubne tipke na
upravljalnem polju.

Prikazi utripajo.

Fc, F Y ETDIS, EBAODN, £ BAOE
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Odstranjevanje sl

Napaka

Vzrok in odprava napak

F5 + stopnja moci in zvo&ni signal

Na upravljalnem polju stoji vroCa posoda. Elektronika se zato lahko pregreje.
» Odstranite posodo. Prikaz napake po kratkem &asu ugasne. Lahko nadaljujete
s kuhanjem.

F5in zvo&ni signal

Na upravljalnem polju stoji vroCa posoda. Za zas¢&ito elektronike se je kuhalis¢e

izklopilo.

» Odstranite posodo. PoCakajte nekaj sekund. Dotaknite se poljubne upravljaine
povrsine. Ko prikaz napake ugasne, lahko nadaljujete s kuhanjem.

FI/FG KuhalisCe se je pregrelo in izklopilo, da zasgiti delovno povrsino.
» Podakajte, da se elektronika dovolj ohladi, in nato ponovno vklopite kuhalisce.
Fg8 Kuhali§ée je dalj asa delovalo brez prekinitev.

» Posamezni varnostni izklop je vklopljeno. Za nastavitev kuhaliS¢a se dotaknite
poljubne tipke in izklopite prikaz.

£ S000/ESDD

Napaka v delovni napetosti, izven obiCajnega obmocja delovanja.
» Obrnite se na dobavitelja elektriCne energije.

LHOD/ESD

Kuhalna plos&a ni pravilno priklju&ena.
» Kuhalno plosco izkljudite iz elekiricnega omrezja. Kuhalno plosc¢o prikljucite v
skladu z vezalno shemo.

dt

Aktiviran je demonstracijski nadgin.
» Izklopite demonstracijski nacin v osnovnih nastavitvah.

Home Connect ne deluje pravilno.

MozZni so razliéni vzroki.
» Pomaknite se na www.home-connect.com.

Krmiljenje nape ne deluje pravil-
no.

Funkcije krmiljenja nape se ne vklopijo.
» Ponastavite domace omrezje WLAN in ponovno seznanite aparat

Animacija na zaslonih 000

V dolodenih okolisCinah lahko kuhalna plosd&a izvede vzdrzevalna opravila, npr.
posodobitev sistemske programske opreme, optimizacijo ali iskanje napak.
» Pocakajte, da se postopek zakljuci, Sele nato vklopite kuhalno plos¢o.

24.3 Obicajni zvoki vasega aparata

Indukcijski aparat lahko v€asih povzroci zvoke ali vibra-
cije, npr. brendanje, Sumenje, pokljanje, zvoke ventilator-
ja ali ritmiéne zvoke.

25 Odstranjevanje

25.1 Odstranitev starega aparata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad omogoca ponovno
uporabo dragocenih surovin.

1. lzvlecite vti€ iz omreznega prikljuénega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prijazen nacin.
Informacije o aktualnih moznostih odstranitve v odpad
dobite pri strokovnem prodajalcu kot tudi na obcinski
ali mestni upravi.

Ta naprava je oznacena v skladu z
evropsko smernico o odpadni elektriéni
in elektronski opremi (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta dolo¢ena pre-
vzem in recikliranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni Evropski uniji.

B

26 Servisna sluzba

Za delovanje pomembne originalne nadomestne dele v
skladu z ustrezno uredbo o ekoloski zasnovi izdelkov
lahko dobite pri nasi sluzbi za podporo strankam naj-
manj 10 let od dne, ko je stroj dan na trg znotraj evrop-
skega gospodarskega prostora.

Poleg tega lahko pri naSi sluzbi za podporo strankam
dobite Se druge originalne nadomestne dele, ki so po-
membni za delovanje in jih je mogode skladisciti, do
15 let od dne, ko je aparat dan na trg.

Za vel informacij se obrnite na naso sluzbo za podporo
strankam.

Opomba: Poseg storitvenega servisa za stranke je v
okviru garancijskih pogojev proizvajalca brezplacen.
Podrobne informacije o garancijskem roku in garancij-
skih pogojih v vasi drzavi lahko pridobite prek kode QR
na prilozenem dokumentu s kontaktnimi podatki za ser-
vis in z garancijskimi pogoji, pri nasi sluzbi za podporo
strankam, pri prodajalcu ali na naSi spletni strani.
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Kontaktne podatke sluzbe za podporo strankam lahko
pridobite prek kode QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z garancijskimi pogoji
ali na nasi spletni strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU) 66/2014 in (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu pod www.bosch-
home.com na strani izdelka in na servisni strani vasega
aparata pri navodilih za uporabo in dodatnih dokumen-
tih.

26.1 Stevilka izdelka (E-Nr.), proizvodna
Stevilka (FD) in Sstevna Stevilka (Z-Nr.)

Ko poklicete sluzbo za podporo strankam, potrebujete
Stevilko proizvoda (E-Nr.) in proizvodno stevilko (FD) in

Informacije o brezpla&ni programski opremi in opremi Open Source

Stevno Stevilko (Z-Nr.), ki jih najdete na tipski tablici apa-
rata.

Tipsko tablico najdete:

= v tehniénem opisu aparata;

= na spodnji strani kuhalne plosce.

Stevilka izdelka (&t. E) se nahaja tudi na steklokeramiki.
Servisni indeks (Kl) in proizvodno Stevilko (FD) pa lahko
vidite tudi v osnovnih nastavitvah — Stran 13.

Da boste svoje podatke o aparatu in telefonsko Stevilko
servisne sluzbe hitro nasli, si jih zapisite.

27 Informacije o brezplaéni programski opremi in opremi

Open Source

Ta izdelek vsebuje programsko opremo, ki so jo imetni-
ki avtorskih pravic licencirali kot brezplacno programsko
opremo ali programsko opremo Open Source.

Ustrezne informacije o licenci so shranjene na aparatu.
Dostop do ustreznih informacij o licenci je mozen tudi
prek aplikacije Home Connect: »Profil -> Pravni napotki
-> Informacije o licenci«.' Informacije o licenci lahko
prenesete tudi s spletne strani blagovne znamke. (Na
spletni strani iSite svoj model aparata in druge doku-
mente.) Alternativno lahko ustrezne informacije pridobite
prek ossrequest@bshg.com ali BSH Hausgerate GmbH,
Carl-Wery-Str. 34, D-81739 Minchen.

Na zahtevo vam bodo posredovali zadevno izvorno ko-
do.

Svojo zahtevo poSljite na ossrequest@bshg.com ali BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 Mn-
chen.

Zadeva: ,OSSREQUEST"

ZaraCunani vam bodo stroSki za obdelavo vaSe zahteve.
Ta ponudba velja tri leta od datuma nakupa oz. vsaj v
¢asovnem obdobju, v katerem nudimo podporo in nado-
mestne dele za ustrezni aparat.

28 lzjava o skladnosti

S tem podjetje BSH Hausgerate GmbH izjavlja, da je aparat s funkcijo Home Connect skladen s temeljnimi zahtevami

in ostalimi zadevnimi dolocili direktive 2014/53/EU.

Podrobno izjavo o skladnosti RED najdete na spletnem naslovu www.bosch-home.com na strani vasega aparata med

dodatnimi dokumenti.

C€

Pas 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW

Pas 5 GHz (51 50-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 130 mW

8 BE BG Ccz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F
SE NO CH TR IS UK (NI)

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

AL BA MD ME MK RS UK UA

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

' Odvisno od opreme aparata
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29 Testne jedi

Ta priporocila za nastavitve so namenjena preizkusnim
institutom za lazje testiranje nasih aparatov. Preizkusi so
bili opravljeni z naSimi kompleti posode za indukcijske
kuhalne plosc¢e. Te komplete pribora lahko po potrebi
naknadno kupite v specializiranih trgovinah, na nasem
pooblas€enem servisu ali v nasi spletni trgovini.

29.1 Topljenje ¢okoladnega preliva

Sestavine: 150 g temne Cokolade (55 % kakava).
= Lonec @ 16 cm brez pokrovke
— Kuhanje: stopnja moci 1.5

29.2 Pogrevanje in ohranjanje toplote
enolonénice iz lece

Recept po DIN 44550

Zacetna temperatura 20 °C

Segrevanje, brez mesanja

= Lonec @ 16 cm s pokrovko, koligina: 450 g
— Segrevanje: trajanje 1 min. 30 sek., stopnja modi 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.5

= Lonec @ 20 cm s pokrovko, koli¢ina: 800 g
— Segrevanje: trajanje 2 min. 30 sek., stopnja moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.5

29.3 Pogrevanje in ohranjanje toplote
enolonénice iz le€e

Npr.: premer leCe 5-7 mm, zaCetna temperatura 20 °C
Po 1 min. segrevanja premesajte
= Lonec @ 16 cm s pokrovko, koli¢ina: 500 g
— Segrevanije: trajanje pribl. 1 min. 30 sek., stopnja
modi 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.5
= Lonec @ 20 cm s pokrovko, koli¢ina: 1 kg
— Segrevanije: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
modi 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.5

29.4 Besamelna omaka

Temperatura mleka: 7 °C

= Lonec @ 16 cm brez pokrovke, sestavine: 40 g ma-
sla, 40 g moke, 0,5 | mleka s 3,5 % mascobe in SCe-
pec soli

Priprava beSamelne omake

1. Raztopite maslo, umesajte moko in sol ter vse skupaj
segrejte.
» Segrevanje: trajanje 6 min., stopnja moci 2

2. Prezganju dodajte mleko in ob neprestanem mesSanju
kuhajte, dokler ne zavre.
» Segrevanje: trajanje 6 min. 30 sek., stopnja modi 7

3. Ko beSamelna omaka zavre, pustite posodo Se 2 min.

na kuhalis€u in neprestano mesajte.
» Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 2

29.5 Kuhanje mle¢nega riza s pokrovko

Temperatura mleka: 7 °C
1. Mleko segrevajte, dokler se ne zacne dvigati. Segrejte
brez pokrovke. Po 10 min. segrevanja premesajte.
2. Nastavite priporoceno stopnjo modi in v mleko dodaj-
te riz, sladkor in sol.
Cas priprave, vklju¢no s segrevanjem pribl. 45 min.
= Lonec @ 16 cm, sestavine: 190 g okroglozrnatega ri-
7a, 90 g sladkorja, 750 ml mleka s 3,5 % mascobe in
1 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
modi 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 3
= Lonec @ 20 cm, sestavine: 250 g okroglozrnatega ri-
7a, 120 g sladkorja, 1 | mleka s 3,5 % masc&obe in
1,5 g soli
- Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
modi 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 3, po 10 min.
premesajte

29.6 Kuhanje mle¢nega riza brez pokrovke

Temperatura mleka: 7 °C
1. V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob nepresta-
nem mesanju.
2. Ko mleko doseze pribl. 90 °C, izberite priporoceno
stopnjo modi in pustite, da na nizji stopnji rahlo vre pribl.
50 min.
= |Lonec @ 16 cm brez pokrovke, sestavine: 190 g
okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml mleka s
3,5 % mascobe in 1 g soli
— Segrevanije: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 3
= |Lonec @ 20 cm brez pokrovke, sestavine: 250 g
okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 1 | mleka s 3,5
% mascobe in 1,5 g soli
— Segrevanije: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.5
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2.5

29.7 Kuhanije riza

Recept po DIN 44550
Temperatura vode: 20 °C
= Lonec @ 16 cm s pokrovko, sestavine: 125 g dolgozr-
natega riza, 300 g vode in $Cepec soli
— Segrevanije: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2
= |onec @ 20 cm s pokrovko, sestavine: 250 dolgozr-
natega riza, 600 g vode in SCepec soli
- Segrevanje: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2.5
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29.8 Peka svinjskega fileja

ZacCetna temperatura fileja: 7 °C
» Ponev @ 24 cm brez pokrovke, sestavine: 3 svinjski fi-
leji, skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cm, in 15 ml
sonéni¢nega olja
— Segrevanije: trajanje pribl. 1 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 7

29.9 Priprava palacink

Recept po DIN EN 60350-2

» Ponev @ 24 cm brez pokrovke, sestavine: 55 ml testa
na palacinko
— Segrevanje: trajanje 1 min. 30 sek., stopnja moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 7

29.10 Cvrenje globoko zamrznjenega
ocvrtega krompircka

= Lonec @ 20 cm brez pokrovke, sestavine: 2 | son&nic-
nega olja. Za vsak postopek cvrenja: 200 g globoko
zamrznjenega ocvrtega krompircka, debeline 1 cm.
— Segrevanje: stopnja moci 9, dokler olje ne doseze
temperature 180 °C.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 9
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Bosch Home Connect App

BOSCH

Se danes povezite svoj aparat in izkoristite naslednje prednosti:
» Ali je kuhalna plosc¢a izklopljena? Kjer koli se nahajate, lahko z
aplikacijo preverite svojo kuhalno plosco.

» Osredotocite se samo na kuhanje. Napa se samodejno vklopi, ko
zacnete kuhati. (Napa mora biti zdruzljiva s kuhalno plosco)

« Izbirajte med razli¢nimi recepti. Ce je senzor peéenja na voljo,
lahko ustrezne nastavitve posljete na aparat.

Ali potrebujete pomoc?
Tukaj jo boste nasli.

9:41
BOSCH

avorites

Strokovno svetovanje v zvezi z vaSimi gospodinjskimi aparati Bosch, pomocC v primeru tezav

ali popravilo s strani strokovnjakov Bosch.

|zvedite vse o raznolikih moznostih podpore s strani Bosch:
www.bosch-home.com/service

Kontaktni podatki za vse drzave so navedeni v prilozenem imeniku servisov.

BSH Hausgeridte GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Minchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

9002005005 (060123) REG25
sl



